
M-BRACE SCOPE RINGS - AMERICAN RIFLE COMPANY 40MM MEDIUM
(1.10") SCOPE RINGS BLACK

The M-BRACE Scope Rings embodies an evolutionary step taken from ARC's
successful M10 Scope Rings that have served thousands of riflemen for over a
decade.  It is an engineered product standing alone in stark contrast to the
conveniently designed gadgets for which engineering was never a consideration.
OVERVIEW Excellent Return-To-Zero CNC Machined High-Strength 7075
Aluminum Available in the Diameter, Height, and Inclination You Need Designed
to fit Picatinny (MIL-STD-1913) rails. Proudly Made in the USA

Attributes

Name: AMERICAN RIFLE COMPANY 40MM MEDIUM (1.10") SCOPE RINGS BLACK
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100050402
Mfr. No.: MB-R-40-28
Finish: Black
Height: 1.10''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 40mm
Size: Medium
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.268kg
UPC: 810094450229

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MBRACE Scope Ringe

Einführung
Die MBRACE Scope Ringe von American Rifle Company sind innovative Produkte, die für die sichere und
zuverlässige Montage von Zielfernrohren entwickelt wurden. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie die Ringe sicher verwenden können.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion oder Beschädigung zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Schusswaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Scope Ringe nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Montagesystemen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und stellen Sie sicher, dass sie fest angezogen sind.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie geeignete Werkzeuge, um die Installation und Anpassung durchzuführen.
Achten Sie darauf, dass beim Gebrauch keine Teile des Körpers in den Bereich des Zielfernrohrs gelangen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Überprüfen Sie die Schienen auf Sauberkeit und Unversehrtheit.
Stellen Sie sicher, dass die MBRACE Scope Ringe für die PicatinnySchiene geeignet sind.

Installation

Platzieren Sie die Scope Ringe auf der PicatinnySchiene in der gewünschten Position.
Ziehen Sie die Befestigungsschrauben mit dem empfohlenen Drehmoment an (siehe spezifische
Produktspezifikationen).
Stellen Sie sicher, dass die Ringe sicher und stabil sitzen, bevor Sie das Zielfernrohr montieren.

Montage des Zielfernrohrs

Setzen Sie das Zielfernrohr in die montierten Ringe ein.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und Höhe des Zielfernrohrs.
Ziehen Sie die Ringe gleichmäßig an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Nach der Installation

Führen Sie eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt montiert ist.
Testen Sie die Funktionalität des Zielfernrohrs vor dem Gebrauch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stellen Sie sicher, dass es umweltgerecht
entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Überprüfen Sie regelmäßig die Sicherheitshinweise und
bleiben Sie informiert über mögliche Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.
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MBRACE Scope Rings Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MBRACE Scope Rings by American Rifle Company. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your scope rings. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are compatible with your rifle and accessories.
Always inspect the product for damage or defects before use.
Store the scope rings in a dry and secure location when not in use.
Keep out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Use appropriate tools and follow installation instructions carefully to avoid injury.
Proper Handling: Handle the scope rings with care to prevent scratches or damage.
Check Tightness: Regularly check that the screws and fittings are secure to maintain stability during use.
Avoid OverTightening: Overtightening can damage the rings and affect performance.
Usage with Firearms: Always treat firearms as if they are loaded and follow all firearm safety practices.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools (e.g., screwdriver, torque wrench).
Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Locate the Picatinny rail on your rifle.
Align the MBRACE Scope Rings with the desired position on the rail.
Secure the rings by tightening the screws evenly, ensuring they are snug but not overtightened.

Scope Attachment:

Place your scope into the rings.
Adjust the scope to your preferred eye relief and level.
Tighten the scope rings securely to hold the scope in place.

Final Checks:

Inspect the installation for stability.
Ensure that there are no obstructions that could interfere with the scope's operation.

Disposal Instructions
Dispose of the MBRACE Scope Rings in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the MBRACE Scope Rings, please refer to the manufacturer's contact
information available on the packaging or the official website.



By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your MBRACE Scope
Rings. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Anillos
de Mira MBRACE

Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Mira MBRACE de American Rifle Company. Esta guía proporciona instrucciones
esenciales de seguridad y pautas para garantizar el uso seguro y efectivo de tus anillos de mira. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los anillos de mira sean compatibles con tu rifle y accesorios.
Siempre inspecciona el producto en busca de daños o defectos antes de usarlo.
Almacena los anillos de mira en un lugar seco y seguro cuando no estén en uso.
Mantén fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y accesorios relacionados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad en la Instalación: Usa herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación
cuidadosamente para evitar lesiones.
Manejo Adecuado: Maneja los anillos de mira con cuidado para prevenir rayones o daños.
Verifica la Tensión: Revisa regularmente que los tornillos y fijaciones estén seguros para mantener la
estabilidad durante el uso.
Evita el Apriete Excesivo: Aprietar en exceso puede dañar los anillos y afectar el rendimiento.
Uso con Armas de Fuego: Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas y sigue todas las
prácticas de seguridad de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias (por ejemplo, destornillador, llave de torque).
Asegúrate de que tu rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.

Instalación:

Localiza el riel Picatinny en tu rifle.
Alinea los Anillos de Mira MBRACE con la posición deseada en el riel.
Asegura los anillos apretando los tornillos de manera uniforme, asegurándote de que estén ajustados
pero no apretados en exceso.

Colocación de la Mira:

Coloca tu mira en los anillos.
Ajusta la mira a la distancia y nivel de ojo preferidos.
Aprieta los anillos de la mira de forma segura para mantener la mira en su lugar.

Verificaciones Finales:

Inspecciona la instalación en busca de estabilidad.
Asegúrate de que no haya obstrucciones que puedan interferir con el funcionamiento de la mira.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los Anillos de Mira MBRACE de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera reciclar los materiales siempre que sea posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre los Anillos de Mira MBRACE, consulta la información de contacto del
fabricante disponible en el empaque o en el sitio web oficial.

Al seguir estas pautas e instrucciones, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tus Anillos de Mira MBRACE.
¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette
MBRACE

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette MBRACE de l'American Rifle Company. Ce produit est conçu pour offrir
une performance optimale et une sécurité accrue lors de l'utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
pour garantir une utilisation correcte et sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour les accessoires montés sur les anneaux.
Évitez d'utiliser des outils inappropriés lors de l'installation ou de l'ajustement des anneaux.
Ne modifiez pas les anneaux de lunette de manière non autorisée, car cela peut compromettre leur sécurité.
Utilisez uniquement des lunettes de visée compatibles avec les dimensions des anneaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que le fusil est déchargé avant de commencer l'installation.
Alignement: Placez les anneaux sur le rail Picatinny de votre fusil à l'emplacement souhaité.
Fixation:

Utilisez une clé hexagonale pour serrer les vis de fixation des anneaux.
Assurezvous que les anneaux sont bien fixés et qu'il n'y a pas de jeu.

Vérification: Après installation, vérifiez que la lunette est correctement alignée et sécurisée.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que les anneaux sont bien serrés et en bon état.
Lors de la prise de vue, assurezvous que votre position est stable pour éviter tout mouvement indésirable.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les anneaux de lunette dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination appropriée des produits en
aluminium.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur
l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter l'EU Contact Point
approprié ou votre fournisseur local. Assurezvous de toujours avoir les informations nécessaires à portée de main
pour toute assistance supplémentaire.

Merci de respecter ces directives de sécurité et de profiter de votre expérience avec les anneaux de lunette
MBRACE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MBRACE Scope
Rings

Introduzione
Grazie per aver scelto le MBRACE Scope Rings dell'American Rifle Company. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e
informazioni per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare le scope rings oltre le specifiche del produttore.
Assicurati che le scope rings siano correttamente installate e fissate prima dell'uso.
Utilizza solo accessori compatibili con il prodotto per garantire la sicurezza e l'efficacia.
Evita l'uso in condizioni climatiche estreme senza le dovute precauzioni.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di iniziare.

Installazione:

Posiziona le scope rings sul binario Picatinny (MILSTD1913) della tua arma.
Allinea le scope rings in modo che siano parallele e centrati.
Utilizza una chiave inglese per fissare le viti di montaggio, seguendo le specifiche di coppia fornite dal
produttore.
Verifica che le scope rings siano saldamente fissate prima di utilizzare l'arma.

Uso:

Controlla la regolazione della tua ottica dopo l'installazione delle scope rings.
Esegui un test di tiro per assicurarti che l'ottica sia allineata correttamente.
Mantieni sempre il controllo della tua arma e segui le pratiche di sicurezza standard durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato e non può più essere utilizzato, considera di portarlo in un centro di raccolta per il
riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrai garantire un utilizzo sicuro e efficace delle MBRACE Scope Rings.
La tua sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornirti un prodotto di alta qualità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Celowniczych MBRACE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pierścieni celowniczych MBRACE firmy American Rifle Company. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
Twoich pierścieni celowniczych. Prosimy o uważne zapoznanie się z tym dokumentem przed instalacją i
użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że pierścienie celownicze są kompatybilne z Twoją bronią i akcesoriami.
Zawsze sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Przechowuj pierścienie celownicze w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane.
Trzymaj z dala od dzieci oraz osób wrażliwych.
Przestrzegaj wszelkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Bezpieczeństwo Instalacji: Używaj odpowiednich narzędzi i ściśle przestrzegaj instrukcji instalacji, aby
uniknąć urazów.
Prawidłowe Obsługiwanie: Obsługuj pierścienie celownicze ostrożnie, aby zapobiec zarysowaniom lub
uszkodzeniom.
Sprawdzanie Stabilności: Regularnie sprawdzaj, czy śruby i elementy mocujące są dobrze dokręcone, aby
utrzymać stabilność podczas użycia.
Unikaj Nadmiernego Dokręcania: Nadmierne dokręcanie może uszkodzić pierścienie i wpłynąć na ich
wydajność.
Użycie z Bronią Palną: Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była załadowana, i przestrzegaj wszystkich
zasad bezpieczeństwa dotyczących broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia (np. śrubokręt, klucz dynamometryczny).
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:

Zlokalizuj szynę Picatinny na swojej broni.
Wyrównaj pierścienie MBRACE z pożądaną pozycją na szynie.
Zabezpiecz pierścienie, dokręcając śruby równomiernie, upewniając się, że są ciasne, ale nie
nadmiernie dokręcone.

Montaż Lunety:

Umieść swoją lunetę w pierścieniach.
Dostosuj lunetę do preferowanej odległości od oka i poziomu.
Dokręć pierścienie celownicze mocno, aby utrzymać lunetę na miejscu.

Ostateczne Kontrole:

Sprawdź instalację pod kątem stabilności.
Upewnij się, że nie ma przeszkód, które mogłyby zakłócać działanie lunety.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj pierścienie celownicze MBRACE zgodnie z lokalnymi regulacjami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ recykling materiałów tam, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących pierścieni celowniczych MBRACE, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostępnymi na opakowaniu lub na oficjalnej stronie
internetowej.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swoich pierścieni
celowniczych MBRACE. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo!
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MBRACE SCOPE RINGS Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MBRACE Scope Rings tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä,
asennuksesta ja hävittämisestä. Lue huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja
optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos tuote on vaurioitunut, älä käytä sitä.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisuudesta tai toimivuudesta.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaraa tai vahinkoa.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että asennat Scope Rings tuotteen oikein Picatinnykiskolle.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa kuormitusta tai käyttöä.
Seuraa tarkasti valmistajan ohjeita tuotteen käytössä.
Huolehdi siitä, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut:

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.

Asennus:

Aseta Scope Rings tuote Picatinnykiskolle.
Kiinnitä Scope Rings tuote käyttäen suositeltuja työkaluja.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:

Käytä Scope Rings tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että tuote on kunnolla asennettu ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti, että kiinnitykset pysyvät tiukkoina.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämistavasta.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin asiantuntijoihin. Muista
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että käytät MBRACE Scope Rings tuotetta. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för MBRACE SCOPE RINGS

Introduktion
Tack för att du valt MBRACE Scope Rings från American Rifle Company. Dessa kikarsiktesringar är designade för
att ge högsta säkerhet och prestanda när de används med ditt gevär. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är intakta och fria från skador innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast MBRACE Scope Rings med kompatibla kikarsikten och gevär.
Kontrollera att ringarna är korrekt monterade på Picatinnyskenan innan du använder vapnet.
Undvik att överbelasta kikarsiktet, vilket kan leda till skador på både sikte och ringar.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av gevär.
Var medveten om din omgivning och säkerställ att du har en säker skottlinje.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Scope Rings:

Ta bort alla delar från förpackningen och kontrollera att inget saknas.
Placera MBRACE Scope Rings på Picatinnyskenan där du önskar montera kikarsiktet.
Använd en lämplig skruvmejsel för att fästa ringarna ordentligt, se till att de är åtdragna men inte
överdrivet hårt.
Montera kikarsiktet i ringarna och justera det till önskad position.

Användning av kikarsiktet:

Kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat innan skjutning.
Använd alltid geväret i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Efter användning, rengör och inspektera både kikarsikte och ringar för att säkerställa att de är i gott
skick.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om hur man korrekt återvinner eller bortskaffar metall och
plastkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha ditt produktnummer och inköpsdatum till
hands för att underlätta kommunikationen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MBRACE Scope
Rings. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av våra produkter.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro MBRACE SCOPE
RINGS AMERICAN RIFLE COMPANY 40MM MEDIUM
(1.10") SCOPE RINGS BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MBRACE Scope Rings od American Rifle Company. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vysokou úroveň výkonu a bezpečnosti pro střelce. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost
ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání a instalaci dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na možné poškození a opotřebení.
V případě poškození nebo nefunkčnosti produktu přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání montážních kroužků se ujistěte, že jsou správně upevněny a bezpečně drží optiku na
místě.
Zkontrolujte, zda je montážní lišta Picatinny čistá a bez nečistot, aby se zajistila správná instalace.
Při manipulaci s výrobkem používejte ochranné brýle, abyste se vyhnuli zranění očí.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci, jako je šroubovák a momentový klíč.
Zkontrolujte, zda máte správné velikosti kroužků pro váš zaměřovač.

Instalace:

Umístěte kroužky na montážní lištu Picatinny a zajistěte je pomocí dodaných šroubů.
Pomocí momentového klíče utáhněte šrouby na doporučený točivý moment, abyste zajistili bezpečné
uchycení.
Po instalaci zkontrolujte, zda je optika správně zarovnána a pevně drží.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou kroužky a optika v dobrém stavu.
Udržujte výrobek čistý a suchý, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu; zjistěte, zda existují speciální sběrné místa pro kovové a plastové
materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace pro rychlé vyřízení vašeho požadavku.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání MBRACE Scope Rings. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.




